
EN Camping furniture / PL Meble kempingowe / DE Campingmöbel
FR Meubles de camping / ES Muebles de camping / IT Mobili da campeggio
NL Campingmeubels / SE Campingmöbler / PT Móveis de camping
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EN Manufacturer / PL Producent / DE Hersteller  
FR Fabricant / ES Fabricante / IT Produttore  
NL Fabrikant / SE Tillverkare / PT Fabricante
markARTUR Artur Czajkowski
Zadębie 44, 20-231 Lublin, Poland 
contact@meteorsport.com, www.meteorsport.com

EN Made in China / PL Wyprodukowano w Chinach / DE Hergestellt in China 
FR Fabriqué en Chine / ES Hecho en China / IT Fatto in Cina 
NL Gemaakt in China / SE Tillverkad i Kina / PT Fabricado na China

Do not use on uneven surfaces – risk of tipping over.
Do not leave outdoors during heavy rain or strong winds – risk of damage.
Exercise caution during use – risk of pinched fingers or tipping over.
Do not overload the product beyond its specified weight limit – risk of damage.
Regularly check the stability and condition of components – damage may lead to accidents.

Nie używać na nierównych powierzchniach – ryzyko przewrócenia.
Nie pozostawiać na zewnątrz podczas intensywnych opadów lub silnych wiatrów – ryzyko uszkodzenia.
Zachować ostrożność podczas użytkowania – ryzyko zakleszczenia palców lub przewrócenia.
Nie obciążać produktu ponad określony limit wytrzymałości – ryzyko uszkodzenia.
Regularnie sprawdzać stabilność i stan elementów – uszkodzenia mogą prowadzić do wypadków.

Nicht auf unebenen Flächen verwenden – Kippgefahr.
Nicht bei starkem Regen oder starkem Wind im Freien lassen – Beschädigungsgefahr.
Vorsicht bei der Nutzung – Gefahr des Einklemmens von Fingern oder Umkippens.
Das Produkt nicht über die angegebene Belastungsgrenze hinaus belasten – Beschädigungsgefahr.
Regelmäßig Stabilität und Zustand der Elemente überprüfen – Schäden können zu Unfällen führen.

Ne pas utiliser sur des surfaces inégales – risque de basculement.
Ne pas laisser à l'extérieur en cas de fortes pluies ou de vents violents – risque de dommages.
Faire preuve de prudence lors de l'utilisation – risque de pincement des doigts ou de basculement.
Ne pas surcharger le produit au-delà de sa limite de poids spécifiée – risque de dommages.
Vérifiez régulièrement la stabilité et l'état des éléments – des dommages peuvent entraîner des accidents.

No usar en superficies irregulares – riesgo de vuelco.
No dejar al aire libre durante lluvias intensas o fuertes vientos – riesgo de daño.
Usar con precaución – riesgo de atrapamiento de dedos o vuelco.
No sobrecargar el producto más allá del límite de peso especificado – riesgo de daño.
Revisar regularmente la estabilidad y el estado de los componentes – los daños pueden provocar accidentes.

Non utilizzare su superfici irregolari – rischio di ribaltamento.
Non lasciare all'aperto durante piogge intense o forti venti – rischio di danni.
Prestare attenzione durante l'uso – rischio di schiacciamento delle dita o ribaltamento.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il limite di peso specificato – rischio di danni.
Controllare regolarmente la stabilità e lo stato degli elementi – i danni possono causare incidenti.

Niet gebruiken op oneffen oppervlakken – risico op kantelen.
Niet buiten laten staan tijdens zware regen of harde wind – risico op schade.
Voorzichtigheid geboden tijdens gebruik – risico op beknelde vingers of kantelen.
Het product niet belasten boven de aangegeven draagkrachtlimiet – risico op schade.
Controleer regelmatig de stabiliteit en toestand van de onderdelen – schade kan leiden tot ongevallen.

Använd inte på ojämna ytor – risk för att tippa.
Lämna inte utomhus vid kraftigt regn eller stark vind – risk för skada.
Var försiktig vid användning – risk för klämda fingrar eller att tippa.
Belasta inte produkten över dess angivna viktgräns – risk för skada.
Kontrollera regelbundet stabiliteten och komponenternas skick – skador kan leda till olyckor.

Não use em superfícies irregulares – risco de tombamento.
Não deixe ao ar livre durante chuvas intensas ou ventos fortes – risco de danos.
Tenha cuidado durante o uso – risco de prender os dedos ou tombar.
Não sobrecarregue o produto além do limite de peso especificado – risco de danos.
Verifique regularmente a estabilidade e a condição dos componentes – danos podem causar acidentes.


